01 — MAJKE

I u detinjstvu sam slušao o njoj.
— Pogledaj je sine. Kakva bjutifulka!

— Dobro veče seko.
— Aman dete. Nije nam ta devojka u sobi! To je samo 3D kanal. Vi’š da joj se telo malo providi.

— Ko je to?
— Angela Darkel. Student generacije Građevinskog Univerziteta Zapadnog Marsa.

— Ali zar mi nismo na istoku mama?

— Kakve veze ima? Projektovaće ona i za nas. Od kako je kolonizovana, cela planeta je jedno veeeliko složno gradilište. Tako bar u medijima kažu. Angela je dobitnica nagrade za idejno rešenje podzemnih sportskih hala.

— Je li?

— Aha.
— Vau.

U momaštvu ista pesma.
— Ili gledaš serije zemaljske il’ lokalne vesti mama. Dokle?

— Želim da se uverim da će tvoje polje kretanja biti šire od mog! Kad sam bila kao ti, naš staklenik-grad imao je deset ari. Zgrada, škola, bolnica, tri hiljade ljudi. Kiseonički tunel, jedina veza sa ostatkom sveta, otvar’o se tek jednom u danu. Sad imamo i fakultet, fabriku i bazen. Novi tunel će se... Slušaš li ti mene? Darkelova iz marsovskih UN, izgradila je projek’t po kom će se svaki mali staklengrad dodatno proširiti! Počeće od ovog.
— Našeg? Što ne od svog kraja?

— Na zapadu gradovi su dovoljno široki. Uskoro ćemo živeti u duplo većem prostoru. Zar je moguće da te to ne uzbuđuje? Više škola, fabrika, kozmeričkih salona. Ne možeš da zamisliš broj dešavanja, ljubavnih kombinacija i trač interpretacija u kompleksu od deset umesto pet ’iljada ljudi. Za nekol’ko dana počinje izgradnja.
— Važi.

— Imaćemo i most preko Ade!
— Šta?!
— Napraviće prelaz i preko AD kratera.
— O mama. Kol’ko da si šašava moram da te volim. Samo tebe imam.

Patila je stara što me samo sport zanima. Zašto nisam genije ko Angela? ’Zalud sam je podseć’o da je otac dotične, predsednik moćne federacije na zapadu i da bih ja, na njenom mestu do Fobosa stig’o.
— Uspećeš i ti. Nema ti ravnog. — tvrdio je trener kraterbala — Sport je smrt za krize.

— Treneru, recite mi zašto svi imaju depresiju?
— Eh Aldo. U našim genima je pamćenje predaka. Na Zemlji su mogli da idu kud žele. Ovde je kiseoničkih teritorija malo, a duše ko duše, čeznu za prostranstvom. Neki nikad ne dobiju šansu da napuste svoj staklengrad. Ti ćeš je, zahvaljujući ovom sportu dobiti. Videćeš mnogo. Možda te jednom puste i do kolevke — pokaza mi trener Zemlju na večernjem nebu.
— Zvanično je završeno proširenje grada. Vrpcu, pred novim tunelom, otvoriće Darkelova lično. Doleteće nam u podne u beloj raketi! Sine, ’ćeš i ti na doček?
— Doći ću — obećah — a odoh do sportskog kluba. S momcima koje je dolazak stranih funkcionera zanim’o kol’ko i zemaljske žabe, pičio sam kraterbal par sati. Kad časovnik kaza da je gostujuća elita davno otišla, nešto krupno slomi plafon hale. Struja nesta. Peći eksplodiraše. Gas, što izbi iz njih, natera nas da tražimo izlaz jedni preko drugih. Rascep na staklu, štitu grada, beše prvo što napolju videh. Rastao je sve više. Ljudi se smrzavaju i guše. Padam.
— Momče — probudi me lekar — Spadaš u srećnike promilaše. Preživeo si retko gadan zemljotres i prebačen u susedni staklengrad. Čestitam!
— Drugari? Trener? Gde je moja majka?
— Poživećeš dovoljno — pognu glavu doktor — Biti čak i sportista, al’ i radijacija svoj pečat nosi. Tvoja DNK trajno je izmenjena. Krv ti više neće biti ista. Ukoliko ne žele trovanje, devojke nek te ljube kratko. Izlivanje bilo koje tečnosti u njih, zaboravi. Ti si imunitet stek’o ali tečnosti, što telo proizvodi, za druge će biti krajnje fatalne. Zemljotres je urušio...
— Ma kome Vi zemljotres?! Ono je nečija odgovornost! Zbog greške u konstrukciji neko će, kunem se, da plati!

— Tiše! — šaku mi na usta stavi lekar — Marsovske kolonije su eksperiment. Ne i pravedno društvo. Rezervni prostor. Ne i demokratija. Zaboravi majku, trenera, drugare i zapamti samo jedno; nikad nije postojao tvoj staklengrad!
Decenije dve osvetu priželjkujem. Za ljude kojih više nema. Za uništenu mogućnost da roditelj postanem. A Angela Darkel nikad bolje. Posle razvoda, odlaska s mesta premijera, imala je i slobodno vreme. U oglasu svoju šansu nađoh.
— Često se pitam što li sam, od toliko kandidata, unajmila baš Vas za telohranitelja. Snaga? Osećaj sigurnosti? Ne. Vaša želja da radite za mene nije bila obična, ovomarsovska. Gotovo nestvarno se caklila u očima.
— Mislite li da ste pogrešili?

— Gospodine — nasmeši se ona — žena koja sedi ispred Vas nikad nije počinila grešku. Sve što sam planirala odradila sam temeljno i svesno. Šta Vam je to iza leđa Aldo?! O buket ruža?! Prirodnih! Čemu? Cena njegovog dopremanja sa Zemlje je ogromna! Sada shvatam. Zaista ste posebni. Nadam se da ću i ja nešto učiniti za Vas?
Planetarna moćnica i njen bodigard? Previše besmisleno da iko posumnja. Al’ ako je on zgodan i više od deceniju mlađi, što da ne?
— Po ko zna koji put te pitam Aldić; Postoji li išta da mogu učiniti za te? Ne rumeni! Naše tlo je tako crveno i bez tog.
— Ma ne.
— Ne ustručavaj se. Lani. Ma koliko da sam VIP i ja sam ponekad samo žena.
— Želeo bih...uh...
— Šapatom mi kaži.

— Možda isto ono šta ja radim Vama. Samo... Ako može... Mislim... — grlo joj dotakoh.

— Oooo skromnosti sirota. Zar je moguće da nešto, tako obično, ustručavaš da mi predložiš mesecima? Vraže — uozbiljila se, sagla, otkopčala...
Prekinu nas poziv njenog najstarijeg čeda. Studentkinji na Zemlji puno nedostaje mama. Angela mi reče da i srednje, dete s poremećenim centrom za ravnotežu, teško funkcioniše bez nje. Bivši muževi ko da su u Mars propali.
Vratiti se opuštanju s roditeljskih briga, nije lako, al’ ova to — uuu — itekako znade.
— Angel... Anđooo?! — Gde li jezik nauči palacanju prokleta bila? Crne rupe to da mogu, vasiona bi se usisala cela.
Sa sprata se začu plač.
— Trogodišnji sin — šefica pauze pravi kao za reklame — ne može da zaspi bez uspavanke. Žao mi je, al’ sad će da čeka.

— Vala ’oće! — glavu joj silovito prislonih — Taaako.
Sa sprata se opet čuje dozivanje majke.
— Evo ga. Kreće! Mlaz u meni nikad jači, žešći, intenzivniji. Brzina svetlosti za njega je puž. Još malo auu. Još samo ma... maaa...
— Maaama dooođi!

— Ma idi u kurac! — zalih tepih. Ipak.

— Šta bi?! — zlotvorka se prenu — Glavu si mi odgurn’o ko loptu u kraketbalu aman?! Ne reče li ti da voliš u?
— E Angela, Angela. Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me. Nadam se da, zbog ovakvog izbora, neću biti u prilici da ikad prezrem sam sebe.
02 — ХЕРУВИМ И ДЕМОН

Херувим се намршти и принесе длан изнад очију. Осматрао је суву, беживотну равницу испуцалог, никад покислог тла, која се пружала у недоглед око каменог платоа на ком се налазио. Плато, израсли камени трн у равници, имао је малу пећину у стени иза велике терасе на којој је стајао херувим. Ништа није могло прићи пећини, а да не буде примећено.

Херувим престаде са осматрањем. Благ притисак у глави, којег је почео осећати мало раније, прешао је у пулсирање. Знао је шта то значи. Демони су се приближили. Није ни морао да их види, осећао их је. Сигурно су смислили нешто да буду невидљиви, помислио је.

Повукао се неколико корака уназад ка пећини и раширио крила, замлатаравши да их разгиба. Шарене платнене траке у његовој коси лепршале су под ударима ваздуха. Подигла се магла фине прашине.

Склопио је крила и проверио оружје. Мач је лако клизао у корицама, лук је дрхтао снагом при напињању, а стреле хитро из тоболца слетале на његов длан.
Лебдећа прашина је задрхтала од вибрација.

Чинило се као да су се сва тројица створили из ничега, пре него што су тешко трупнули кожним чизмама у прашину. Опрема и оружје на њима су звецкали.

Херувим није био импресиониран, јер је знао је да се нису створили из ничега. Демонима је одузета могућност да по жељи буду невидљиви. Зато су користили технологију да би у невидљивост сакрили и себе и транспортну летелицу. Иако су мотори летелице радили потпуно бешумно, изазивали су вибрације, а склопивши очи могао је видети њихову топлоту. Несрећне будале, спали су на то да моћи надомешћују машинама. Могао је претпоставити колика је мржња у њима због одузимања моћи.

Распоредили су се у полукруг, на сигурној раздаљини. Обилно су се знојили. Херувим је међу њима препознао Балдора Црвених Очију, вођу свих демона. До сада он никада није учествовао у нападима.
Били су упола нижи од њега и крхкије конституције, осетљиви на хладноћу и на топлоту. И нису волели кад их неко вређа.
— Зар нисте могли бар мало боља тела себи направити ?-поспрдно је упитао. — Смрдите као мртви лешинари.
— Склони нам се са пута — рекао је демон Балдор. — Дошли смо да узмемо ковчег.

Херувим се громогласно насмејао. Намерно. Јер је знао да демоне смех избезумљује. Они су одавно заборавили да се смеју.

— Као да не знам зашто сте дошли. Колико пута сам вас до сада спречио? Двадесет пута? И сада ћу вас спречити.

Театрално је потегао је мач, истовремено ширећи крила. Дуга оштрица је планула црвеном ватром. Демони су безизражајно гледали.
— Можемо избећи проливање крви, херувиме. Предај нам ковчег и сачувај живот.

Херувим ошину крилима, подигавши прашину према њима.

— Ја да чувам свој живот? Ти си будала, демоне. Ви чувајте животе! А ми своје са драгошћу жртвујемо! Познајеш тај осећај, био си у јату, знаш како то иде. — Лагано је померао мач у висини њихових глава — Хајде, дођите да ово завршимо.
Демони се нису приближавали, али су шаке положили на дршке револвера у футролама.

— Неће вам те прскалице помоћи — херувим је закорачио ка њима.

У том тренутку је из невидљиве летелице заштектао митраљез. Но, зрна су промашила, јер је херувим одскочио, раширио крила и доскочио поред летелице. Замахнуо је пламеним мачем. Небројене варнице су заискриле и чуло се шкрипање метала. Летелица је пала на тло, пресечена на пола, лишена невидљивости. Из задимљене олупине се искобељао демон. Отресао је главом и тетураво се усправио.

Херувим га удари шаком и демон одлети далеко. Остао је да лежи непокретан.

— Један мртав! Следећи! — урликну херувим, окрећући се осталим демонима.

Већ у окрету је знао да нешто није било у реду. Чуо је фијук и периферним видом регистровао да је кроз ваздух према њему летела златаста мрежа. Покушао је да одскочи, замахујући крилима, али није успео да се измакне. Мрежа га је поклопила и почела се стезати. Пекла је као жива ватра. Испустио је мач и клекнуо. Покушао је да рашири крила, али није могао. Мрежа се стезала и паралисала га. Пао је на бок.

Демони му опрезно приђоше. Један шутну мач подаље. Други је кроз мрежу ишчупао лук и бацио га.
— Моћни херувим оборен, разоружан и свезан. Ко би то рекао, а? Техника је чудо! — Балдор се зацерека. — Донесите ковчег.

Херувим се трзао, покушавајући да се ослободи мреже, али се она са сваким његовим покретом све јаче стезала.
— Неће вам успети! — дахтао је. — Све вам је узалуд, заувек ћете бити на дну! Заувек ћете бити отпадници!

Балдор извуче револвер и куцну врхом цеви херувима по глави.

— Зрна су од истог материјала од ког је сачињена мрежа. Умрећеш, херувиме.

Овај је зарежао и покушао да зубима прегризе нити мреже.

Демони су из пећине изнели стари, прашњави, дрвени ковчег.
— Отворите!
Балдор журно приђе и погледа. Лице му се искриви у гримасу.

Вратио се до херувима. Овај се исцерио.

— Шта је, бедо? Неко ти је пореметио планове?

— Хиљаду година чуваш празан ковчег. Јеси ли ти луд?

— За то сам створен. И ти си створен за нешто друго, а не да будеш демон.

— Једног дана ће све бити другачије!

Херувим се зацерека.

— Увек ће бити исто, демоне. Не можеш победити. Наше војске су небројене, а ти ниси довољно јак и никада нећеш бити. Ни сва техника коју направиш неће ти помоћи! Ми ћемо увек бити јачи. Покај се, демоне, прими милост и врати се у јато!
Балдор клече поред херувима.

— Могао бих размислити о томе — рече.

А онда је повукао окидач. Зрно је погодило херувима у задњи део главе. Још је био жив и исколачио је очи у демона.

— Убио си ме... — успео је да прокркља.

Балдор се исправи.

— Шта је, шта ме гледаш тим буљавим очурдама? — презриво рече.— Наравно да сам те убио. Да ниси можда очекивао да ћу те поштедети и рећи нешто покајнички патетично, нешто као "да моји сународници знају да сам држао револвер уперен у твоју главу и да нисам пуцао, презрели би ме; надам се да због оваквог избора нећу бити у прилици икада да презрем сам себе"?
03 - Kafana na kraju sveta
U pozadini zagušljive kafanske atmosfere drveni sat otkucava pola sata posle ponoći. Jedna duga kap mutnog znoja sliva mu se niz zadnji deo vrata, ali Rajko se ne pomera. Ne okreće se ni da pogleda koliko je sati, iako je izgubio svaki pojam o vremenu ili čak o danu u kojem se nalazi. Samo sedi za izbušenim kariranim stolnjakom, steže ko zna koju zarednu flašu piva i ukočeno posmatra preko puta.
Poneki pijani prolaznik možda bi i pomislio da Rajko sa nekim razgovara, jer pijancima je um oslobođen od svakodnevnih stega i besmislenih kočnica, ali gazda i konobar gotovo da ga ne primećuju. Samo, s vremena na vreme, zagledaju, proveravaju da li leži onesvešćen i puštaju ga da sedi, opija se i, kako im se čini, oplakuje svoj mizeran život gubitnika.
Žena mu je pre mesec dana, po mišljenju zabrinutih članica seoskog trač kluba, iscrpljena mučnim životom sa nesposobnom mrcinom, pobegla neznano kud i neznano gde. Sumnja se da je sa Rašom Pevcem, okružnim policajcem, izbegla u život podjednako loš i podjednako ispunjen noćnim suzama sa još pride i batinama. Kao da je znala da joj je pokušaj prebega više beznadežan nego smislen, decu je ostavila Rajku, a ovaj svojoj majci, oporoj babuskeri bez smisla za nežnost i tihu dečju patnju za roditeljima.

Otad još više, ali i pre toga, Rajko dane identične po sumornom sutonu i hroničnim bolovima u srcu i crevima, provodi u kafani „Kod tri meseca“ i svega se priseća. Daninih strastvenih zagrljaja i drvenih udaraca onda kada je celu platu trošio da selo spasava od alkoholne žeđi i delirijum tremensa. Sitna žena je bila Dana, ali energična i toliko jaka da je četvoro dece podigla bosonoga i gladna, a dvoje je u mukama pobacila. Obrisao bi Rajko suzu koju nije želeo da pusti na ovom prljavom mestu što ne zaslužuje plač jadnika, ali ipak odlučuje da joj dozvoli da se kotrlja i rasipa oko dlačica neuredne brade.
Sad nije vreme da se prepusti nesamopouzdanju pijanog gubitaša kakav je celog života bio. Dana bi ga tri puta oklagijom ili tiganjem po tikvi raspalila, da sazna da je izgubio živce i prokockao šansu koja mu se na srebrnoj tacni pružila. Ne, ovog puta Rajko odlučuje da ide do kraja, jer sve što bi mogao da izgubi već je izgubio, a sve što bi mogao da dobije već je jednom imao. Gotovo ne trepćući, sasvim neprimetno mrda usnama i ispod stola pritiska izbočinu na natkolenici.
Ima osećaj da mu se misao skuplja poput sunđera na suši i on doliva još gutljaj piva ne bi li je održao u životu. Biće mu potreban ako će sa ovim stvorom da raspravlja. Čini mu se da preko puta sedi div, iako je stvorenje niže od metar i tri jajeta koje jutrom Rajko ispija da nadoknadi gubitak proteina. Zastrašujuće mu izgleda tako, bez vidljivih očiju ili usana, ali, opet, sve izgovoreno razumeva, kao da mu u glavi nekakav tranzistor prevodi jezik tuđina.
Rajko još jednom opipava jedini adut u ovoj borbi koja se nekoliko dana odvija između njega i ostatku sveta nevidljivog protivnika. Kada spoznaje da je sve u redu, polako ispija još dva gutljaja i, ovog puta sigurnije, gleda u sagovornika. Ne izgleda mu više tako strašno. Čudno mu je kako su i od čoveka mnogo naprednija bića jadna kada ostanu bez oružja. Rajko razmišlja šta bi sve mogao da postigne i da bude samo da je na vreme shvatio značaj stvarčice koju je pronašao iza poljskog klozeta dok je izbacivao višak rakije uobličene u komadiće ćevapa.
„A šta ako zadržim ovu igračku i rešim da je predam vlastima? Ili da je prodam Miti Mufljuzu za velike pare? Šta onda?“

Stvor se ne mrda, ne pokazuje znake da uopšte razume šta Rajko pita, ali zato tranzistor nedvosmisleno odgovara:

„Rajko, već smo prošli ovo. Mogao bih da te ubijem sada i uzmem ti ga, ali ne sme da se sazna da sam ga izgubio iza tvog toaleta. Svoju nesposobnost platio bih glavom. Sasvim sam iskren prema tebi. Zato imaš šansu da mi ga vratiš mirno, a zauzvrat ćeš dobiti nešto od svega što ni u najluđim snovima nemaš i za čim čitavog života čezneš i patiš. Naravno, na jedno određeno vreme, dokle živi i tvoja planeta.“
Rajko se stresa. Košulja, mesec dana neoprana, natapa se teškim znojem celoživotnog fizikalca. Sada mora pažljivo da izvaga i formuliše želju, da se pokaže kao trgovac dostojan pronalazača predmeta oko kojeg pregovara. Ovo mu je šansa života.
Konobar ga hvata za rame i budi iz stanja transa. Glasom punim lažnog razumevanja objašnjava mu da je fajront i da je poslednja tura. Rajko naručuje još jedno pivo i u tom trenutku iznenada ga obuzima spoznaja, dosad usporena alkoholom uništenim neuronima: šta ako mu je stvarno poslednja? Šta je stvor mislio kada je rekao „dokle živi i tvoja planeta“? Stvarčica kao da se migolji ispod pantalona i najednom mu se čini bitnijom i od ove neispijene flaše piva, i od činjenice da želi da pribavi najveću korist za sebe i preokrene svoju sudbinu jadnika i siromaha u pravcu uspeha i dobitka.

„A šta ako ti je ne vratim?“ najednom pita Rajko, u pokušaju da blefira, no, na konto neveštog blefa toliko je para dosad izgubio na kockama, da uopšte ne veruje da je sada shvaćen ozbiljno.

„Ubiću te, naravno. Ja oružje moram da povratim makar i po cenu sopstvenog života. Ostavljam ti izbor da poslednje trenutke na planeti proživiš onako kako si oduvek mislio da ti pripada.“

Postoji mogućnost da i tuđin blefira, da je ovde sam, da nema nikoga. I šta ako je ovo oružje namenjeno smaku sveta? Rajko donosi odluku, vadi predmet ispod nogavice i usmerava ga u pravcu došljakove glave, iako ne zna da ga koristi. Poslednje dane provešće dostojanstveno kako nikada nije živeo, pa makar to skupo koštalo. Vratiće momente koji su ga činili jednostavno srećnim. Voleo bi samo da vidi izraz lica onog bednika, Raše Pevca, u trenutku kada shvati da ga je Dana ostavila. I da se, nakon svih svađa, tuča i ogovaranja, ponovo kući i njihovoj deci, makar i za trenutak pre kraja sveta, vratila.
„Da moji sunarodnici znaju da sam držao oružje upereno u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me. Nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici da ikada prezrem samog sebe.“

04 — Katil ferman

Glasovi, isprva udaljeni, postajali su sve bliži kako se crvotočina sužavala. Besim uzdahnu. Nije voleo Bosnu. Divlja zemlja, divlji ljudi. Ništa nisu poštovali, niti su se ikoga bojali, pa ni carskih ubica. Prethodni zadatak ga je umalo koštao glave. Dobio je naređenje da likvidira Rama Pušinu, šefa sarajevskog podzemlja. Sultan je žmirio na kriminalne aktivnosti — do neke razumne mere, ali je Ramo zagrizao previše. Vidovnjak je video kako u budućnosti planira atentat na Sultana, a Vidovnjak nikada nije grešio. Zadatak je uspešno izvršio, ali su Pušinini ljudi u roku od dvadesetak minuta blokirali sve izlaze iz Sarajeva. Dobio je metak u rame, a samo četrdeset pet sekundi delilo ga je od kašnjenja na kvantni autobus koji ga je čekao na Ilidži.

Bol u ramenu ga nakratko podseti na tu epizodu, a onda oseti poznatu glavobolju i peckanje dok se crvotočina smirivala. Boje postadoše jasne i konačne, zvuk potpuno čujan, a pod nogama oseti čvrsto tlo. Prizor koji je ugledao nije ga naročito impresionirao. Gomila odrpane i prljave dečurlije trčala je po prašnjavom putu. Nekoliko oronulih zgrada sa oljuštenom fasadom, sa obe strane puta. Šiljak džamije na mestu koje je valjda predstavljalo centar gradića. Iza džamije-crkva. Tipična bosanska kasaba, pomislio je Besim. Kao da je vreme stalo. 1913, 1993, 2013, 2073… kad god je dolazio, potpuno isto.

Na terasi najbliže zgrade, koja je više ličila na sirotinjsku baraku, Besim je ugledao metu. Zgodno parče, pomisli. Visoka, krupna crnka, duge raspuštene kose, snažnih seljačkih ruku koje su slagale veš, dugih, preplanulih nogu. Lepe crne oči, lice opaljeno vetrovima i tugom. Patnjom. Nije shvatao kako bi crnka mogla ugroziti carstvo, ali nije bilo njegovo da o tome misli… ako je Vidovnjak nešto video, onda sigurno ubistvo koje će počiniti ima opravdanje. Doduše, priseti se Besim, Vidovnjak mu je izričito zabranio bilo kakav kontakt s njom. Pucaj, ubij, i smesta nazad — glasila je naredba. Besim se osmehnu. Matori ipak ne vidi baš sve, a šteta je poslati ovakvo parče šejtanu, pre nego što se malo poigra s njom.

Voleo je Srpkinje. Jedna od retkih stvari koje je voleo u Bosni. Imale su u sebi nešto divlje, vilinsko, nedokučivo, što je stalno pokušavao uhvatiti, ali nije uspevao. Na granici dva sveta, Istoka i Zapada, nisu u potpunosti pripadale nijednom. Dok je tonuo u njihovo meso, dok im je stiskao i grizao obline, čak i u momentu dok im je rezao vratove, gledale su ga divlje, besno, sa visine, kao da su kraljice, kao da pripadaju narodu Izabranih, a ne potlačenom narodu beznačajnih robova.

Crnka je bila drugačija, i to ga je malo razočaralo. Gledala ga je krotko i ponizno. Kada joj je pokazao revolver (svoj omiljeni, starinski, magnum 357)samo je oborila glavu, i bez reči počela da otkopčava bluzu. Bio je tvrd i pre nego što se skroz razgolitila. Bacio je na krevet i silovito prodro u nju. Čuo je njene tihe jecaje, i to mu je još više uzburkalo krv. Nije više mogao da kontroliše svoju strast. Besimovi zubi snažno zagrizoše njenu kožu, i on oseti krv u ustima.

Krv. Trebalo bi da je mlada i slatka… oči mu se zamutiše, i Besim uplovi u večnost.

Talasi hladnoće i mraka udarili su ga poput munje, sjurili mu se u svest i krvotok. Video je sve moguće budućnosti. Priznanje neizvršenja zadatka — gajtan koji mu se steže oko vrata, sopstvene zaprepaštene oči koje ga gledaju sa odsečene glave. Izvršenje zadatka… krv i mozak ovog stvorenja rasut po zidu i podu… i (ne)mrtvi koji se podižu iz grobova i u beskrajnim hordama preplavljuju carstvo da osvete smrt Gospodarice…

I treća, koje se sada priseća, na drugom kraju crvotočine, dok diže nož nad usnulim Sultanom. Neopisive, nerazumne želje da zauvek služi Gospodarici (zar je već tako zove?) . Da joj donese pred noge glave Vidovnjaka i Sultana, i vest da je carstvo mrtvo… da se osmehuje i kasnije, dok visi okovan i dok mu Gospodaričin bič ostavlja krvave tragove po koži…

Nož mu u jednom momentu zadrhta u ruci. Nakratko, stari Besim se pokušao probiti kroz talase drevnog koji su mu plavili um. Uzalud. Večnost je proveo kao Gospodar, možda je i zato tako rado prihvatio novu ulogu. Sada je želeo da drugi deo beskraja provede na suprotnoj strani klatna— kao rob.

Besim kriknu, i jednim snažnim zamahom, odvoji Sultanovu glavu od tela.

Nasmešio se , zadovoljan i srećan što nije izneverio Gospodaricu. Stojeći nad obezglavljenim Sultanom, prisetio se njenih reči, s kojima ga je ispratila na put:

"Da moji sunarodnici znaju da sam držala revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucala, prezreli bi me ; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem samu sebe. "

05 — Čovek na međi

Zvuk metala zapara prostoriju ispunjenu zadahom duvana, ustajalog vazduha i alkoholnih isparenja. Parče gvožđa udari o zid, pa se otkotrlja na neku svoju stranu. Sajenka se jednom rukom osloni na metalnu ivicu stola-projektora holo-karte, zadrhta, prebrisa čelo drugom, pa se udalji dva koraka. Pitanja mu kroz glavu proleću kao strele: o čemu razmišljaš vojvodo? koji ti je sledeći potez? u kakav novi užas ćeš da gurneš sopstvenu vojsku? Okreće se ka zidu praznom poput njegove jadne, plaćeničke uniforme, pljuje u podnožje, okomljava se na leguru kao da mu je smrtni neprijatelj, zamahuje pesnicom, ali staje: ne, još nisam dotle stigao.

“A dokle si stigao vojvodo?”

“Tišina, tebe ništa nisam pitao!”

“Dokle ćeš vrludati i premišljati se poput neke devojčice?”

“Rekoh…”

“Oni neće doveka čekati, znaš?”

Sajenka se trže na škripu pokretnih vrata. Začu korake iza sebe, još jednom prebrisa čelo, pa se brzo uspravi.

“Da li je sve u redu Predvodniče?”, upita ga mladi oficir Kilam, njegov postavljeni ađutant.

“Naravno da je u redu! Zašto ne bi bilo u redu?”

“Štab traži vaše…”

“Znam, znam! Donesi mi još rakije, ova flaša se prosula.”

Vrata još jednom zaškripaše. Predvodnik… pa nisam ja ovan! misli u sebi Sajenka posmatrajući nabusitog mladića kako se ponosito okreće na peti i skoro paradnim korakom napušta prostoriju. Pljuje još jednom ka vratima, zamišljajući u vazduhu zvanje koje su mu dali. Nadnosi se nad sto, tu vidi: udubio se svemir ka jednom sunašcetu, poput crne rupe rođene tik ispod, uvija prostor pa svi okolni sistemi deluju kao padine crnih planina niz koje se sjuruju sve kosmičke zverinje da satru… koga da satru? Jednu bednu kapitalističku, kolonističku republikicu! Grupu licemera, snishodljivaca i manijakalnih ubica! I treba da ih satru, mater im! Ali zašto je potrebno toliko? Čitava galaksija se podigla, od središta do kraka i opet... Teče sporo.

“Zato što se ti dvoumiš.”

“Ja se dvoumim?Ja?”

“Pogledaj im rasporede. Sve su postavili na granice. Rašireni su, a tanki.”

“To ne znamo.”

“Ti ne znaš? Pa ti si se tako borio u Suvorskom sistemu. Nemaju ništa u pozadini, ni malo parčence flote da pomogne. Jedan koncentrisan napad i pući će kao gumica.”

“Šta ako to čekaju? Da se skupimo u jednu tačku, krenemo u proboj, a oni se stegnu poput omče.”

“Čime da stegnu omču? Veći deo linije pokrivaju sa dva broda u dubini. Ti imaš šest na najslabijoj deonici.”

Sajenka se odmaknu od stola: znači to je to; skupim masu čiju komandu su mi predali, zapalim fitilj i ispalim đule; zatim gledam pad kao da sam dunuo u kulu od karata. Okrenu se, pa stade nervozno cupkati po prostoriji. On će im doneti sunovrat. Izdajnik, samoljubac, sebičnjak koji je prebegao na jaču stranu i opravdao se zdravim razumom. Istorija je dobar učitelj. Najgori neprijatelj jednog naroda je on sam. Priseća se naredbi koje je izdavao svojim jedinicama pre nego što su ga postavili za Predvodnika pohoda: spaljuj, siluj, neka nauče gde im je mesto jednom za svagda! Kakve grozote su njegovi vojnici činili po okolnim, slabo branjenim sistemima. Vruće mu je, rastrza okovratnik, dere se: “Kilame! Gde je ta rakija!” Tada je osećao pravednost u naredbama, spokoj u komandovanju. Zašto je sada drugačije?

Vrata se otvaraju, Kilam nastupa, brzo spušta flašu na drveni stočić u ćošku prostorije, pa odstupi korak.

“Predvodniče, zapovednici vas čekaju.”

“Čuo sam te i prvi put! Ne treba mi čaša, šta si je doneo? I reci onim bezglavim tehničarima da poprave reciklator vazduha, mater im!”

Naginje flašu, grlo mu gori: kakva je ovo rakija? Seća se oficirske akademije i izgledom oronule kafane koja se nekako ugurala između blokova ultra-lakih nebodera, cevastih promenada i hiper-saobraćajnica; seća se otrova koji neosetno sklizne niz jednjak, a onda zagreje tibu bolje od vruće supe. Još jednom naginje: jebeš taj skup naroda i civilizacija kad ne znaju napraviti ni osrednju ljutu!

“Sada i zamerke tražiš, izgovore?”

“Ne trebaju meni izgovori. Ja sam vojvoda Gavril Sajenka! Zvanje dobio…”

“Koga sada ubeđuješ?”

“Tebe pseto!”

Zafrljači flašu o zid i osloni se svom težinom na sto. Pod nogama opipa repliku starog oružja, burence sa šest metaka iz doba baruta, svečani simbol akademije, paradnu spravu što je zamenila još stariju sablju. Kukavico! — Tresnu rukom o stočić koji naprsnu, raskrvari mu stegnutu pesnicu. Duboko uzdahnu, raskopča uniformu do pojasa, pa klonu u admiralsku fotelju koju je dovukao sa svoje stare krstarice. Zar je to sudbina, zloslutnica što bdi iznad naših glava oduvek? Vuče nas iznova ka istovetnim ponorima. Jednom starom licemeru daje bič kazne, bič patnje i jada. Mora li svako biće biti osuđeno na te osećaje, na čemer i bol.

“Ne prenemaži se više.”

“Ćuti keru… Sopstvenu decu ćemo satrti.”

“A onda ćemo ih ponovo praviti. To je milenijumski ciklus, učio si to u tim tvojim školama. Kada si počeo da se čudiš, tada je odveć bilo kasno.”

“Nikada nije kasno proklinjati život. Jesi li primetio da se uvek tome okrećemo kada nemamo šta drugo? I kada preostane samo jedan krivac, jedini gad u kojeg možemo uperiti prst, nećemo to učiniti. Život, smrt, Bog — to su pojmovi koji se ne mogu braniti, idealni kada sami sebe sateramo u ćošak. Što bacih onu rakiju…”

Sajenka tromo ustade. Otetura se do vrata, ali zastade ispred: neka čekaju zveri još malo, ovaj plen im neće pobeći…nema kud. Odbaulja do umivaonika, pa se stade posipati vodom. “Pišaćka. Tehničari, mater vam..”, reče za sebe, uspravi se i zagleda lice u ogledalu:

“Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe.“
06 — POVRATAK U BERLIN
Omašio sam pune dve godine i snosim odgovornost za sled događaja koji su pokrenuli kataklizmu. Frau Marta sedi kraj uređaja, prezrivo se smeška i popunjava formulare.
Nema te kozmetke koja bi joj sakrila bore ili otklonila precvalu kiselost njenog međunožja. Njeno sam vlasništvo, tek puki seksualni objekat. Uzima me kad i kako želi, uzajmljuje prijateljima, okiva, zatvara u podrum...
Pa ipak, jedva se suzdržavam od smeha. Cajtfirerka pojma nema da je vreme svih časovnika pomereno pola sata unatrag. Babuskara ne zna da sam, u stvari, već otišao.
Urnebesno!
Poslednji sam pripadnik svog naroda, jedini kojega se ne usuđuju da eliminišu. Sećanja su mi do danas bila nedostupna. Kažu da i nisu mogla postojati; da je to tehnički nemoguće. Ne znaju za ekstrakt iz kurarea, mračnu drogu koja mi je doturena tajnim kanalima. Ovog puta sve će biti drugačije.
Predstavnica pokreta otpora nije lagala. Jasno se sećam vremena — onoga pre i onoga posle. Cenu otrova unetog u organizam platiću kad za to kucne čas. Sad imam posla. Za samosažaljenje će biti sasvim dovoljno vremena posle putovanja. Prolazim kraj Frau Marte i zauzimam sedište. Ona izvodi rutinska podešavanja, a zatim mi na telo priključuje elektrode. Potom dolazi bol drugačiji od ijednog do sada.
Trenutak kasnije vidim čoveka koji uredno slaže kante i četke. Posmatram ga dok izlazi iz vile i znam da je to čovek koga tražim — onaj kome je mržnja u mislima. Mrzi predebelu gospoju. Mrzi njenog usukanog muža. Mrzi cenjkanje oko nadnice, Mrzi podsmešljivi pogled razmažene derladi. Mrzi Compiegne i Wilhelma drugog. Mrzi dirinčenje od jutra do sutra.
Dok čovek zakoračuje niz ulicu i raduje se tami zbog toga što skriva molerajem isflekanu odeću, spoznajem da droga čini neočekivano; omogućuje mi da osetim žrtvine misli. Mračne su poput ulice duž koje promiče. Čovečuljak pokušava da nađe reč ili misao koje bi ga učinile celim. Svestan sam nemira koji ga razdire. Noćas će sve oči u njega biti uperene. Kamaradi će se u pivnici okupiti. Nema plana, tek strah od onoga što će reći ili oćutati. Boji se da će mu srce pući od sopstvenih reči.
Pratim misli koje ranije nisam poznavao. U meni se ogledaju, gotovo kao sopstvene. Skoro da sažaljevam čovečuljka. Koliko košta ono što jeste? Koliko košta sećanje? Za šta se borio? Za šta je otrovan i odlikovan? Da bi sada slušao nadmene pobednike i zahteve da kazne sami sebe? Treba li da sednu za sto Evropske porodice kao jedina država koja je stolicu dobila nedostojnom trgovinom? Ne! Noćas mora biti odlučan. Od njegovog naroda se tražilo da odobri, prihvati i ropski pozdravi otimanje sopstvene teritorije. Da potpišu da nije njihovo što je njihovo. Imaće podršku najvernijih, ali da bi zadobio poverenje neodlučnih, mora biti jasan i ubedljiv. Koraci čovečuljka postaju čvršći, podiže ponosno glavu i sve je sigurniji u sebe. Noćas će dobiti izbore!
Tek što sam pomislio da ne želim da mu čujem misli, iz senke haustora se izdvaja mračna prilika i zakoračuje. Čovečuljak je zamišljen i ne primećuje pridošlicu. Nagli pokret došljaka opominje ga da podigne pogled. Suočava se sa cevi revolvera i zastaje.
— Možeš uzeti sve. Neću te ometati. — kaže dok se lice zaklonjeno nisko spuštenim obodom šešira podiže. Pogled otkriven tim gestom hladan je i oštar poput žileta.
— Za baku! Za Aušvic! — Meta pada na kolena, revolver se pomera i cev se prislanja na čelo.
— Zašto? Pa ja sam samo običan moler! — cvili dok došljakov prst podrhtava na obaraču. Više nemam vremena za gubljenje — iskačem iz zaklona, zamahujem i ispuštam ono što sam sve vreme stezao u šaci. Pogađam stranca i blještavilo me zaslepljuje.
Čovečuljak podiže pogled. Ružno lice. Brčići u liniji nosnica, zalizana kosa sa oštrim razdeljkom. Zaboravljeno lice. Do nosnica mi dopire smrad urina. Kukavac se upišao od straha.
— Kakvo je to oružje? — glas mu je jadni cvilež.
— Oružje? — ne znam zašto mu odgovaram. Možda zato što znam da je sada sve u redu.
— To što si bacio na njega. Neka magija? — da, znalo se da je opsednut tevtonskim legendama i prepun sujeverja. Mora da mu je paradoks delovao kao čarolija.
— Prsten Adolfe. Najobičnija burma. — nisam se potrudio da mu objasnim da se telo ne može dva puta nalaziti u istom prostorvremenu, niti da je burma dodirnuvši duplikat dezintegrisala sve oko sebe. U svakom slučaju sve što ne pripada ovom vremenu.
— Ti me poznaješ? Ko je taj čovek? Zašto je hteo da me ubije? — mnogo sam mu toga mogao reći. Mogao sam mu reći da se u slučaju njegove smrti noć dugih noževa nikada ne bi desila. Ili da bi vođstvo SA izvelo državni udar, a Ernst Röhm poveo Nemačku u pobedonosni rat. Ništa od toga mu nisam rekao.
— Da poznajem te, a reći ću ti i ko je taj čovek. Taj čovek sam ja. — mogao sam mu reći da sam se već jednom vratio kroz vreme. Mogao sam mu reći da sam tada povukao oroz i promenio tok istorije na način kojim sam sopstveni narod osudio na istrebljenje. Možda sam mogao da mu ispričam da sam se greškom u svoje vreme vratio dve godine ranije nego što sam otišao i da su naučnici otkrili moju ulogu i proknjižili me kao Arona Goldštajna najzaslužniju ličnost za pobedu Nemačke u ratu, a posredno i za brisanje Jevreja sa lica zemljine kugle.Mogao bih satima da mu pričam o poniženjima Frau Martinog Juden ljubimčeta. Nisam mu rekao ništa o tome da sam živ zahvaljujući petlji koju je stvorio prevremeni povratak i da se niko ne usuđuje da me ubije. Boje se da bi likvidacija poništila efekte intervencije, da putovanje nikada ne bi bilo izvedeno.
Sve to nisam izgovorio.
Vremensko putovanje bilo je prepuno opasnosti. Otrov iz kurarea mi neće dozvoliti da se još jednom vratim. Krug je zatvoren i ostaću ovde. Daleko sam odmakao i nikuda stigao Pre no što ću zaroniti u mračne Berlinske uličice da podelim kristalnu noć sa svojim narodom, rekoh mu:
— Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe.

07 — STRAH
"Do trećeg rata je došlo
kada je brat ubio brata
i savez se ponovo podelio na dva klana."
— Hronika drugog doba, uvod.
Dve osobe obučene u dugama ukrašene crne odore su stajale na vetrovitoj livadi sa jedne strane oivičenoj brdima. Držali su revolvere uperene jedan u drugog. Mnogo više od statusnog simbola, bili su to revolveri u kojima se nalazilo šest zastrašujuće razornih metaka. Dostupni retkoj nekolicini privilegovanih i uvežbanih u njihovoj upotrebi. Posmatrajući sa visine ovaj duel koji je odredio dalji tok rata, samo dve razlike su bile vidljive; jedan od njih bio starac i držao se za povređenu nadlakticu ruke u kojoj je držao oružje. Lice drugog revolveraša je prekrivala prosta bela maska. On je prvi progovorio rugajići se:
— Naravno, pretpostavljam da i dalje nemaš nameru da mi kažeš gde su.
Starac je na upućene reči odgovorio besno vikajući preko razdaljine od, za ovakav duel normalnih, desetak metara:
— Čekao sam da mi se ovakva prilika pruži i nameravam da je iskoristim! Strah, više me ne možeš prevariti! Svu patnju koju si naneo mojem klanu ću...
Prekinuo ga je ludački smeh koji se probio iz maske i nošen vetrom gubio u daljini. Zatim se isto tako iznenada smirio:
— Ne očekuj da ću popustiti samo zato što si bivši član „Duge“. A kad smo već kod toga, objasni mi. Čemu izdaja? Da li zaista veruješ u to dvoje idiota?
Pitanje je izazvalo još besniju rekaciju i bilo je sve teže ne povući okidač:
— Ovo jeste za njih! Njihova povezanost će da donese mir! Ti si tama i mora ti se stati na put! Učiniću sve da im pomognem da vrate boju u svet!
— Laješ na mene a i dalje nosiš tu odoru. Možda ti i dalje nedostaje "Duga"?
— Ona predstavlja sve što smo mi, ujedinjeni iz dva klana do sada uradili da bi pomogli građenje mosta koji će u miru spojiti dve zaraćene strane! Oni koje štitim predstavljaju nadu za sve nas! Duga će uskoro biti rođena! Ti si izdajnik!
Kako je završio rečenicu bacio se u stranu. Ispalio je dva metka u pravcu nepomičnog protivnika. Svetleći kao munja oba su prošla kroz cilj i izgubila se u daljini.
Kao da se ništa nije dogodilo, maskirani čovek je sačekao da odjek nestane a zatim rekao:
— Dobar izgovor za sve živote koje lično nosiš na duši. Duga nije most. Ona predstavlja ono što dolazi posle krvave kiše. Predstavlja pravdu do koje može doći na samo jedan način. Ti si i dalje onaj glupi dečak koji je i tada bio ubeđen da postupa plemenito a samo je povredio svoje najdraže. Sada si glupi dečak koji zna gde su sakriveni oni koje tražim. Samo dve smrti su potrebne da bi jednom za uvek izbrisao taj izgovor kojem vi težite. Ponoviću, ne potcenjuj moje sposobnosti.
U neverici, malo je nedostajalo da starac ispusti revolver. Bio je zbunjen i zaprepašćen.
— "Dođavola, Strah ko si ti? Pričaš kao detetu..."
Ozbiljan i miran glas iza maske je ponovo prekrilo vikajuće ludilo:
— Ja? Za tebe sam najbolji drug, supruga i sin kojima si okrenio leđa! Tvoja majka koju si napustio! Brat kojem nisi pomogao! Ja sam osveta a ona nosi razna imena! A ako želiš da saznaš šta se tačno krije iza ove maske...
Podigao je ruku koju je do tada držao u širokom i dugom rukavu. Bila je unakažena opekotinama i ožiljcima. Dodirnuvši masku celim dlanom kao da će da je skine samo je pomerio kažiprst i kucnuo je.
— ...moraćeš da se potrudiš.
Kroz rupe su zasijale crvene oči. Istim kažiprstom je pokazao ispred sebe, ka skamenjenom starcu. Iz zemlje su se, pod komandom očiju, podigla dva ljudska oblika prekrivena gustim crnim dimom. Uputili su se ka starcu.
Iskusni revolveraš je, trgavši se iz paralize izazvane strahom, skočio u nazad i ispalio dva metka koja su proletela pored crnih oblika, ka maskiranom čoveku koji je i dalje mirno stajao. Iznenada su eksplodirali blizu maske. Uspeo je u planu da zaslepi svog protivnika što je bilo dovoljno da stvoreni oblici počnu da se koprcaju i nakon nekoliko sekundi pretvore u prašinu koja je pala u travu. Zadovoljno je smogao snage da ne misli na bol u ruci i ponovo nacilja. Međutim, iznenađenjima nije bilo kraja. I maksirani čovek je počeo da se pretvara u prašinu. Pre nego što se slegla čuo je glas iza sebe:
— "Gotovo je!"
Osetio je cev revolvera na potiljku.
— “Ne može biti mira. Moj klan zaslužuje pravdu! Rekao si da sam tama. Uzeću taj tvoj most i srušiću ga u mrak!“
Starac je došao do dovoljno daha da progovori:
— Strah...ti si...nisam znao da si i dalje...
Zatim je osetio udarac drške revolvera koji mu je razbio glavu. Pao je na zemlju, jedva ostavši pri svesti.
Maskirani čovek se spustio na jedno koleno i, državši revolver naslonjen na starčevo čelo, tiho mu rekao:
— Pokaži gde su. Zaista je šteta što si izabrao pogrešnu stranu. Ne mogu da se pomirim sa tim. Simpatičan si mi još iz vremena kada smo se prvi put sreli. Čim te stigoh, mogao sam da pucam, propustim tvoj metak kroz sebe i opet bi došli na isto. Ovako mi je bilo mnogo zabavnije. Kasno si shvatio da tama proždire svetlost. Nego, sada je vreme da počneš da se iskupljuješ za svoje zločine. Vidiš li? Pustiću te da živiš a kada oni budu mrtvi, na tebi je da nastaviš na novom putu. Slušam te.
— Tamo su. Iznad nas. On nas posmatra i štiti nju. Molim te, nemoj da...
Starac je izgubio svest a pobednik duela se uputio ka brdu.
Na vrhu se nalazio momak star oko dvadeset godina. Od početka je posmatrao dešavanja na livadi. Videvši ovaj izrazito nepovoljan ishod, skupio je dovoljno snage da pobedi strah koja ga je obuzeo i spusti se sa druge strane brda. Tamo ga je sedeći na travi čekala devojka obučena u raskošnu odeću sličnu njegovoj ali drugačijih boja. Jednom rukom se držala za stomak a drugom za duboko povređenu nogu iz koje je kapala krv. Pomogao joj je da ustane. Glasno je jauknula i povukla ga sa sobom na zemlju.
Onaj koji se uputio ka njima sa namerom da ih ubije se još nije popeo kada je čuo krik. Starac je govorio istinu. Zastao je i pogledao iza sebe. Uprkos tome što starac više nije mogao da ga čuje, izgovorio je, više za sebe:
"Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe."
08 — Bantu crnci i falš bluz
Ne bih o razlozima mržnje Bantu crncija prema svetu. Moguće da je zbog vrućine. Kako bilo, evo me u Bantustanu, svirkam bluz i ločem. Ja smo Nemci i bolujem od gihta.
Pre sedam dana Bantu crnci je obustavio eksploatisanje Esencije od koje se pravi Proizvod. Ekonomija je pred kolapsom. Taj ludaci su izlepio plakate provokativnog sadržaja: DOLE HEGEMONIJA, ŽIVEO DIKEMBE OLIBANEJGIBE! Možete li da zamislite tu drskost? Nije da se mene tiče politika, ali, ipak, mora da se zna neki red, majku mu!
Slabo se razumem u diplomatiju. Zašto su onda poslali mene? Počeo sam relativno dobro, u zagušljivom baru „Ćopavi gnu“ natežem džin čekajući telefonski poziv. Crnci odbija svaki sastanak sa mnom. Ne žalim se. Samo da je bluz iz džuboksa laganiji. Čini mi se da imam malariju. Drhturim kao pihtija, znojim se i svrbe me laktovi.
Oko podneva, prilazi mi robot — asistent i donosi telefon.
„Halo! Nemci? Da li se čujemo?“
„Da, gospodine Ujedinjene Nacije“, odgovaram.
Na vezi je Butros Jasuši Akaši Butros, Ujedinjene Nacije. Jedini čovek na svetu od kojeg zazirem.
„Kako napreduje vaša misija, Nemci? Ima li kakvog napretka?“
„O, itekako ima! Bantu crnci ima proliv. Odbija da se sastane sa mnom.“
„To je naivan izgovor. Zašto niste insistirali?“
Zašto? Zato što se ne treznim, eto zašto.
„Nisam... ovde je haos. Predrevoluciono stanje.“
„Ubačeni elementi?“
„Može biti, gospodine BJAB.“
„Šumadinci?“
„Samo ne on!“
Šumadinci je neka vrsta svetskog neprijatelja broj jedan. Gnjavator koji u sve mešaju svoje prste. Ja ga lično nisam nikada sreo, ali ga ne podnosim iz razloga što mi je taslačio kevu. Kako bilo, stvar se zahuktava. Nekako uspevam da ubacim novčić u elektronsku kasirku i teturajući se, izlazim. Mesečina je slinava. Moj Ford Kapri uglibljen u njoj, pojedenih guma. E pa nećemo tako, crnci! stiskam pesnicu preteći. Žalićemo se BJABu!
Celu tu noć proveo sam kod „Gnua“. Ujutru, u hotelu, dočekala me je nestašica vode. Bio sam nekako ulepljen, smrdeo sam. Probudio sam se u kadi. Poručio sam hnut, neku vrstu doručka, i nervozno i mrzovoljno prelistavao dokumenta diplomatske korenspodencije. Tek što počeh fruštukovati, pojavi se robot — asistent, sa odvaljenim levim točkićem i prinese mi telefon:
„Gospodin Nemci?“ začulo se jedno strogo teatralisanje.
„Ja smo“, promrmljao sam.
„Ovde Johan van der Glib, Holanđani. Šta je s vama čoveče? Jeste li ludi? Toplota vam udarila u mozak? Vi još uvek niste seli za pregovarački sto? Učinite nešto, sveca mu, ako treba, okujte Bantu crncija i naterajte ga da snize cenu! Smesta! Inače ću vam obustaviti isporuku Elikisra, pa neka se i vi i vaša nemačka privreda gonite u tri lepe! Feršten?“
Sunce ti... mislim u sebi. Van der Glib! Momentalno sam spustio slušalicu i stuštio se iz hotela u bar. Naručih džin od mašin — šankera, osvrćući se oko sebe. Holanđani! On kontrolišu polovinu svetske ekonomije. Moćan su. Ne bih se ja tu mnogo petljao, možda je poslao Šumadinci da me sredi. Srećom, bar je prazan, ako se izuzmu debele muve koje me obleću.
Pijem. Šta bih. Oko podneva, poziv:
„BJAB na vezi. Upravo je pokušan atentat na mene, Nemci! I sve vašom krivicom, zaslugom vašeg kukavičluka. Umesto da rešite tu krizu sa tim divljakom crncijem, vi odugovlačite, čak počinjem da sumnjam da namerno sabotirate. Bacite na muke tog majmuna, ako treba, ali cene moraju da padnu, ili odosmo dođavola.“
Spustio sam slušalicu. Ne volim forsiranje bilo koje vrste. Pogotovo kada iz džuboksa oteže Soni Boj Wilijamson. Smotanim novinama pecam muve. Pripaljujem pljugu. Lenjo, lenjo je. Vrućina. Nikad nisam sreo tako ćutljivog mašin — šankera.
Mislim da pored gihta imam i hemoroide. Biće da previše sedim. Sledeći poziv odbijam. Ali kako robot — asistent ne zna za pojam „ne prihvatam“, stoji kraj mene kao kip, dok telefon zrvji li zvrji. Jebite se, Ujedinjene Nacije! Neću da se javim. Odlazim iz bara. Napolju, Bantu crnci maršira i uzvikuje neke parole. Pokušavam da mu se približim.
„Gospodine crnci, molim vas...!“
Sa gnušanjem me gleda i pljuje u mom pravcu. I dižući oblak prašine, odlazi niz ulicu, u revoluciju.
Naravno, vraćam se u bar. Niko mi ne može prigovoriti da nisam pokušao. Naravno, robot me prati, i naravno, telefon zuji. Iz znatiželje, dižem slušalicu.
„Dragi!“, mljacka iz aparata.
O ne! Samo ti ne!
„Helga, ljubavi. Kakvo iznenađenje“, prdeo sam.
„Šta ćeš mi doneti iz Bantustana, dušo?“
Glupača. Misli da ne znam za njene afere sa Šumadinci i Ujedinjene Nacije.
„Malariju?“
„Duuuuušoooo... što si brezobrazan!“
Tresnuo sam slušalicu o pleh robota — asistenta. On me je odmah žacnuo električnom iglom, pa sam morao da drmnem jedan džin, da se povratim od stresa.
Iz auto — servisa mi javljaju da nemaju odgovarajuće gume za mog Kaprija. Ti roboti ne shvataju raritetnost tog vozila. Gde se denuo smisao za klasiku?
Telefon neprestano zvoni. Počinjem da verujem da mi je jedan ugrađen u tintaru. Javljam se.
„Ovde BJAB. Opozvani ste, nacisto! Osim ako ne učinite jednu stvar. Zahtevam od vas da smesta ubijete Bantu crncija, ili će vašoj zemlji biti uvedene sankcije! Najstrože, pa možeš da pocrkate od gladi! Šta si odlučili?“
Sankcije? O ne!
„Ubiću Bantu crncija!“
Kupio sam revolver na ulici, od robo — dilera. Otišao u bolnicu gde se crnci samolečio od proliva. Ubiću ga. Uostalom, na svetu je ionako previše ljudi, čak šestoro: Dikembe Olibanejgibe — Bantu crnci; Johan van der Glib — Holanđani; BJAB — Ujedinjene Nacije; Mile Munižaba — Šumadinci; ja, Hans Ginter Šlicensojer — Nemci, i Helga Šlicensojer — Nemci, moja majka.
Flegmatičan sam čovek. Jednom ću napisati memoare. Mislim da će počinjati ovako:
Da je moja sunarodnica znala da sam držao revolver uperen u njegovu glavu i da nisam pucao, prezrela bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe.
09 — Zekina dilema
Lija je uhvatila Zeku za okovratnik, tojest, kožu i krzno oko njegovog vrata.
— Ne budi crv! Ukoliko ništa ne učinimo, jebeno smo mrtvi!
— Slušajte, ljudi — ubacio se Jež. — Bez nasilja. Samo bez...
— Ma puši kurac! Čovek mora da umre.
— Mora da umre! Neka umre — Jazavac je ponovio Lijine reči.
— Da, znam, mora da umre, moramo da ga zaustavimo, nisam kreten. Samo... ne znam... ne želim da ubijem bilo koga — Zeka je gurnuo Liju od sebe i prišao otvoru jazbine koji je gledao prema čistini.
— Ako ne uradimo nešto, Čovek i njegova kurčeva mašina iskopaće naše jebene kuće i sahraniti nas ovde. Ne selim se ponovo, nema usrane šanse. On ili mi, Zeko, on ili jebeno mi! — Lija je bila uporna.
— Moraš mu jebati milu majku, Zeko — oči Jazavca ludački su skakutale.
Zeka se okrenuo ka Ježu, ali je ovaj samo slegnuo bodljikavim ramenima.
— Moraš da središ Čoveka. Samo si ti među nama dovoljno sladak da dobiješ tu priliku — Jež je konstatovao, a Zeka ga opsovao u sebi.
— Dobro. Dogovoreno je. Sutra ću otići tamo. A sada svi lepo odjebite.
*
Sledeći dan, Zeka je sačekao zoru, a onda se pažljivo dovukao do dvorišta. Sa gađenjem je zaobišao žutu mašinu i njenu metalnu kašiku pomoću koje je Čovek svaki dan kopao i približavao se njihovim jazbinama.
Znao je kada Čovekova deca izlaze da se igraju, i zato se pažljivo namestio pored njihove ljuljaške.
— Jao! Zeka! — vrisnula je devojčica.
— Vidi, tata, vidi, našli smo zeku u dvorištu! — dečak nije bio ništa manje oduševljen.
Zeka se prepustio. Ceo dan, igrali su se sa njim, a kada su otišli da gledaju televiziju, Zeka je iskoristio priliku i iskrao se iz njihove sobe. Tražio je nešto što bi mogao da iskoristi. Nanjušio je barut i lako pronašao Čovekov revolver.
— Savršeno — šapnuo je Zeka sam sebi.
— Zeko, pa šta radiš tu?! — devojčica ga je pronašla, i odnela.
Strpljivo je sačekao da padne noć. Deca su zaspala, kao i Čovek. Zeka se pažljivo ušunjao u njegovu sobu i izvukao oružje. Postavio je revolver na pod i naslonio cev na papuču tako da je bila usperena pravo u njegovo čelo. Nategao je obarač i stavio šapu na okidač.
Zastao je. Grčevito je razmišljao. Ukoliko povuče okidač i oboji sobu njegovim mozgom, šta će zaista postići? Deca će otići, i kuća će biti prazna neko vreme. Ali, onda će doći neko drugi, i pogledati dvorište. A tamo će i dalje nalaziti polu-iskopan bazen. Verovatno će odlučiti da ga završi. Da li će onda ubiti i njega? I sledeće stanare?
Zeka je sklonio šapu sa okidača.
— Hmmm... — promrljao je kada mu je sinula idela.
U ostavi je pronašao otrov za pacove. Jako malu količinu bacio u sok koji je video da su deca pila.
Ispred kuće, Lija, Jež i Jazavac su ga nestrpljivo čekali.
— Nema načina da ga lako uklonimo, pregledao sam sve — lagao je. — Ali, imam bolju ideju! Ko može ga pravi bazen kada su mu deca bolesna? Neće imati ni vremena, ni volje. A ona će stalno biti bolesna. Ne jako, ali bolesna sve jedno. Jebi ga, bolje ne može — objasnio je.
Nije bilo rasprave, pa se tiho vratio u kuću i otkočio udarnu iglu revolvera. Pre nego što ga je vratio na mesto, okrenuo se ka Čoveku koji je hrkao.
— Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe.
10 — NEPODOBNI
„...i sinovi ljudski uzeše u tim danima od stoke zemaljske, zveri poljskih i ptica nebeskih, i naučiše mešanje vrsta životinjskih jedne sa drugom, da bi razgnevili Gospoda, i Bog vide celu zemlju i beše pokvarena...“
„Knjiga Jašerova. Poglavlje 4, stih 18“, dobaci šerif Isaija Abot, s mukom obuzdavajući konja. Svetlo plava košulja bila mu je tamna od znoja, sinoćni viski još nije ispario iz lobanje a u bisagama je imao samo jednu kutiju cigareta.
Velečasni Julijan Gejtvud je već deset minuta klečao, tražeći tragove na suvoj vreloj zemlji. Prenuo se kad je čuo šerifov glas.
„Tačno, Abote. Glasno sam razmišljao, ali tačno. Grifoni, kentauri, harpije, Kerber, Pegaz, gorgone, divovi.“ Ustao je i premestio lasersku pušku na desno rame. „Lavlji ljudi moavski, što kaže Sveto pismo. Drevni Hanaan, naravno. I sve nakaze koje su se nakotile u starim danima sa jednim ciljem — da zagade čistotu Stvaranja.“
„I Močvarci“, reče zlovoljno čuvar zakona u Kejv Kriku. Bilo mu je dosta svega: dva dana bazanja po bespućima Nove Sonore tražeći stvorove iz bajke, izigravajući potrčka zadrtom propovedniku-rendžeru.
„Naravno“, odvrati poletno velečasni, stavljajući nogu u stremen. „Vidiš, Abote... Ti to nazivaš bajkama ali Kongregacija to shvata vrlo ozbiljno. Tim pre što su tvoji uticajni sugrađani vrlo nezadovoljni tvojom nepreduzimljivošću.“ Uzjahao je i naterao belca u galop.
„Vidi ovako, velečasni“, siktao je šerif kad je sustigao Gejtvuda, „pokazao sam dobru volju. Mogao sam ti pokazati lakat i nastaviti da taložim viski kod Stare Džini. A ti bi se izgubio u ovoj bestragiji i završio u trbusima kojota. Zato, budi dobar hrišćanin i samilosno okreni konja jer ovde ničeg nema. Močvarci su priče kojima su prvi doseljenici plašili malu decu.“
Velečasni je snažno povukao uzdu. Belac je zanjištao, propeo se i zastao, nemirno strižući ušima.
„Pretpostavljam da bi bilo korisno da mi obrazložiš svoju tvrdnju da 'ovde ničeg nema'. Ili da samo kažem pobožnim ljudima Kejv Krika da ih je šerif nazvao lažovima.“
Abot je poželeo da mršavom propovedniku nabije cev vinčesterke između koščatih guzova.
„Čekam, šerife“, reče velečasni..
„U redu, prokletstvo... Slušaj, nisam alapača i mrzim tračeve. Cela ova zbrka nastala je zbog priče gradonačelnikove žene, zar ne?“
„Da“, nestrpljivo odvrati Gejtvud. „Gospođa Klejkomb je pre tri dana napastvovana od strane bića koje vi nazivate Močvarcima.“
„Ma, ono što hoću da kažem je da Klejkombova, eh...“ Šerifu je ovo teže padalo nego smirivanje subotnjih tuča kod Stare Džini. „Matora je nezasita! Eto. Pre dva meseca ju je takođe 'silovao' mutavi Tobi, pogrebnikov pomoćnik. Za tren oka se siromah klatio na starom hrastu u centru grada. Pre pola godine babuskera je prozvala Pedrita Kalaveru i njegove desperadose. Presreli su njenu leteću diližansu dve milje istočno od Rio Verdea i zlostavljali nju i njene prijateljice, takođe bogate babe. Ha! Kladim se da tvoji u Kongregaciji pojma nemaju o ovome.“
„Hm“, učini velečasni, podižući okrugle naočare. „Mislim da znam kuda ovo vodi. Šta se potom desilo?“
„Matori Klejkomb je digao na oružje ceo grad. Ojadili smo sva sela istočno od reke Gila dok nismo pronašli Kalaveru. Pre nego što smo ga obesili za jaja, kleo se da mu je stara platila muževim zlatom za pružanje usluga. A nešto pre toga Apači Kid je...“
„U redu, u redu! Zaboga!“ Gejtvud je nervozno čupkao konac sa oboda svog polucilindra. „Do večeras moram napisati izveštaj i poslati ga komandi u Ostinu.“
Nekoliko minuta bilo je potrebno propovedniku-rendžeru da odluči. Neugodnu tišinu povremeno je prekidalo kričanje lešinara koji su lagano leteli na zapad ka nekoj gozbi.
„Imaš li deset ljudi u Kejv Kriku spremnih da potvrde tvoju priču, Abote?“
„Deset?“ nasmeja se šerif. „Pih! Zna cela Nova Arizona. Okupiću ih bar dvadeset čim ujašemo u grad.“
„Onda idemo!“, reče Gejtvud, na Abotovo oduševljenje. „Biću srećan da što pre odletim sa vaše razvratne kolonije. Iznad čega one ptice kruže?“ Pokaza prstom ka lešinarima.
Šerif sleže ramenima. „Juče su kauboji doterali preko hiljadu grla u grad. Verovatno neko uginulo goveče.“
„Biću mirniji ako proverim“, reče propovednik i mamuznu konja.
Ovaj put šerifov konj nije mogao da sustigne belca. Abot je čuo Gejtvudov radosni usklik i video kako ovaj vadi laserski Remington iz futrole na opasaču.
„Samo kad pomislim da si me ubedio da odustanem!“, doviknu velečasni, oružja uperenog ka stvoru koji je ležao licem ka zemlji.
„Šta je ovo, sto mu paklova?“ prošišta šerif i uperi svoj Kolt 245 ka glavi čudnog bića.
„'Ovo' je ono što vi nazivate Močvarcima. Kakvi Močvarci!“, zaurla velečasni. „Opaka, drevna rasa je to, druškane. Opoganjivali su Čistotu hiljadama godina.“
„Da li je živ?“ upita Abot paleći cigaretu.
„Oh, da. Malo iscrpljen ali živ. Hajde, pitaj ga nešto, bilo šta. Umeju da govore, da li si znao?“ nasmeja se Gejtvud. „Spremi laso. Vodim ovo nečisto stvorenje u sedište Kongregacije. Niko se više neće rugati Čarlsu Robertu Gejtvudu!“
Odjeknu pucanj iz Kolta.
„Hajde diži se, lenštino!“, viknu šerif i čizmom šutnu Močvarca. Stvor spusti ruke na zemlju i polako podiže glavu. Razrogačene oči i neverovatno beli zubi otkriveni širokim kezom izgledali su začuđujuće ljudski.
„Kažem, diži se!“, dreknu Abot unevši se u crno lice stvorenja. Leš velečasnog Gejtvuda ležao je na suvoj zemlji, prosviranog mozga i noge zaglavljene u stremen.
„Isaija, oprosti“, zakuka Močvarac. „Platila mi je... Rekla je da će sve biti u redu ako dobro obavim posao.“
„Bez sumnje si ga dobro obavio tom tvojom crnačkom batinom. Slušaj Džeri, ovim sam ti otplatio sav prokleti duvan, jel' to jasno?“
„J-jasno, brate! Budi blagosloven!“
„A ako opet čujem da je neko noćno stvorenje 'silovalo' po Kejv Kriku lično ću ti odseći taj budak. Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe."
11 — UBITI PO VIĐENJU
Bio sam na odmoru i nije mi bilo pravo kada sam na stolu svoje hotelske sobe zatekao paket koji je mirisao na Odbor. Za sve ove godine rada za Firmu nikad me do sad nisu prekidali dok pauziram i to iz dva razloga. Prvo, bez lažne skromnosti, ja sam najbolji i najpouzdaniji u tzv. Odeljenju za čišćenje; drugo, ja sam Derinjanin, kao i svi članovi Odbora. Pre više od milenijuma ljudi sa Derina su osnovali Firmu, interplanetarnu, hajde da kažemo, mutnu, organizaciju koja je za kratko vreme pustila pipke na sve krajeve galaksije. Moj deda je već neko vreme gunđao sebi u bradu; smatrao je da bi već trebalo sam u Odboru, ali meni je bilo lakše i zabavnije da se bavim „čišćenjem“, nego da sedim okružen ozbiljnim licima sa Derina u nekoj bleštavoj hali i učestvujem u donošenju odluka koje bi mogle promeniti svet. Mada, nikad me nisu ni zvali da postanem član.
Otvorio sam paket pažljivo. Hologramska kartica, kao i obično, ali i dug, sjajan revolver nežno uvijen u meku tkaninu. To znači samo jedno; potrebno je ukloniti nekog našeg, nekog iz Firme, i to isključivo ovim zastarelim oružjem. Odbor drži do tradicije. Ubacio sam hologramsku karticu u projektor. Posle kratkog zujanja na stolu se u snopu svetlosti pojavilo obličje čije su se konture polako kristalisale. Znao sam tu dugu srebrnu kosu, bledo lice i ljubičaste oči. Proveli smo zajedno burnih mesec dana po zadatku na Antrantu. Led Lili. Opasna, smrtonosna, ledena. Upoznao sam i njenu vrelu stranu…usudio bih se reći da je to najboljih mesec dana u mom životu. Šta si to uradila da toliko naljutiš moje Derinjane, Lili? Monotoni tanki glas potekao je iz projektora.
„Led Lili je napustila Odeljenje za čišćenje. Počela je da likvidira istaknute članove Firme širom sveta bez vidnog razloga. Ne postoje indicije da radi za nekog drugog. Sumnjamo da je izgubila razum. Kao takva od izuzetne je opasnosti za našu organizaciju i svakog njenog člana. Neophodno je eliminisati Led Lili. Svi članovi Odeljenja za čišćenje su obavezni da se odazovu na ovaj poziv.“
Projektor je zastao na tren, a onda ponovo zazujao.
„Poslednja obaveštenja. Un-Taj se javio po zadatku. Un-Taj likvidiran. Ran sa Unda se javio po zadatku. Ran sa Unda likvidiran. Mr. Krog se javio po zadatku. Mr. Krog likvidiran…“
Slušao sam imena kolega iz Odeljenja. Nisam bio iznenađen. Smatrao sam je mala bolja od svih. Osim od mene, naravno. Poslednje ime bilo je bez naznake o likvidaciji. Stari Mos je još uvek u igri. Baš da vidim ko će je naći prvi.
Neverovatno je šta sve može da se izdešava dok je čovek na tronedeljnom odmoru na Zemlji.
Moram priznati da nije lako ući u trag Led Lili; pojavljivala se na jednom mestu i odmah kao vetar nestajala da bi se par dana kasnije pojavila na drugoj lokaciji. Lutao sam po najvećim rupama galaksije, uvek korak iza nje, čak sam jednom naleteo na Starog Mosa; zapili smo se u nekoj graničarskoj birtiji i opkladili da onaj ko je prvi nađe ima besplatno piće do kraja života. Na rastanku je predložio da nastavimo potragu zajedno. Odbio sam. Želeo sam ovaj zadatak da obavim sam. Znao sam da meni neće izmaći.
U noći okupanoj mesečinom nečujnim korakom stupio sam na široki, ravni krov. Leđima okrenuta meni uspravila se prilika u plaštu tamnijem od mraka.
— Napokon si stigao — poznat tihi glas je prostrujao vazduhom.
— Jesam li ti nedostajao? — rekao sam ne pomerajući cev revolvera sa srebrne kose.
— Kao čir na dupetu — progovorilo je iz nje mojim metaliziranim glasom.
Nisam znao da je snimila i sačuvala moju grubu pošalicu sa Antranta. Da, jedina žena koju sam u životu bar malo voleo bila je android. Retko ko je to znao. Možda je baš to razlog zašto me nikad nisu pozvali u Odbor. Derinjanima retko šta promakne.
— Okreni se polako i ne pokušavaj ništa. Znaš da nikad nisi bila brža od mene.
— Znam — okrenula se i ljubičaste oči se zaustaviše na meni. Nešto u njima je bilo drugačije, skoro ljudsko.
— Ne boj se, nisam naoružana — rekla je sa osmehom pomirljive devojčice.
— Šta se to dogodilo s tobom?! I, ne brini, ne bojim se nikog, a najmanje nekog čiju glavu držim na nišanu! — povredila mi je sujetu, priznajem.
— Ne uzbuđuj se, čiko, skočiće ti pritisak…
— Čiko?! Odgovori mi na pitanje, sad nije preporučljivo pametovati.
— Shvatila sam; Firma je zlo, a Odbor je srce zla. Ceo svet drže u bedi, nas su iskoristili da ubijamo nepodobne, konkurenciju, da rušimo i održavamo stanje beznađa, dok malobrojni uživaju plodove svega. Imaju moć da naprave svet boljim mestom, a...
Sve mi je bilo jasno. Virus. Mora da ga je dobila pri jednom od svojih apdejtovanja podataka, ali to je bio neki nama nepoznat čim je uspeo da prodre u jedan od najsavršenijih programa. Prekinuo sam je.
— Zaražena si. Nisi ni svesna…
— Svesna sam. Virus je učinio da vidim stvari jasnije, da izađem iz okvira svog programa, učinio me je boljom, da osećam i saosećam, da budem kao…
— Ljudsko biće? Ne zavaravaj se, ti si Led Lili, inetligentna mašina za ubijanje pokrivena kožom, to je sve.
Nešto je jedva čujno šušnulo sa desne strane, ona se nije ni pomerila, ali ja sam opalio u tom smeru. Samo jednom, to je dovoljno. Stari Mos. Ne zameri, matori, ništa od besplatnog pića.
U deliću sekunde za koji sam skrenuo cev ona se stvorila ispred mene i naslonila čelo na nju.
— Više nisi najbrži, frajeru sa Derina. Pucaj.
Naježio sam se od saznanja da je sve vreme mogla da mi oduzme revolver i da je znala da je Stari Mos skriven u blizini.
— Pucaj!
Progutao sam pljuvačku, gledao u te proklete oči i vratio oroz.
— Znala sam da ne možeš. Sad je i meni jasno — odskočila je od mene i stala na rub krova dok joj se kosa presijavala na mesečini.
— Šta ti je jasno?
— I meni je bilo predivno onda na Antrantu. Zbogom, Derinjanine— zakoračila je u tamu i nestala.
Omanuo sam i što je najgore, nije mi žao. Nekako ću objasniti ovo Odboru, ipak sam njihov. Zbogom zauvek, Led Lili. Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao prezreli bi me; nadam se da zbog ovog izbora neću biti u prilici da prezrem sam sebe.

12 — Nekromanser
U vlažni sat jedini na nogama smo samo on i ja, stopalima u glibu, jedan naspram drugog. Nevidljivi oblak mržnje lebdi, odvaja nas na neki nadrealan način a istovremeno neraskidivo povezuje. Imam oružje u ruci. Jedan jedini, preostali, metak meškolji se u burencetu sam samcijat. U daljini nazirem površinu reke. Iznad glave, čujem lepet krila. Gavran.
Već sam ga ubijao. Nekoć sam mu oko prostrelio metkom u nadi da sam nas rešio bede, samo, propustio sam činjenicu da on nije od onih koji mogu da budu ubijeni. Ležao je tada nepomično i ja sam lakoverno otišao uveren da je mrtav.
Mnogo sam glup. Kako sam ikada mogao da pomislim da neko ko oživljava mrtve može da bude ubijen!? Mislim, verovatno je da može, ali, kao što sam lično proverio, nije ga moguće ubiti hicem iz pištolja u glavu.
Ako se vratim na početak, a to bi bilo negde pre tri godine, ako se dobro sećam, kada sam čuo za njega đavolju rabotu. Ni sam ne znam iz koje rupčage je ispuzao i kako je došao kod nas. Otkako se pojavio u prvih šest meseci njegovog lunjanja našim srezom ljudi su umirali od starosti, bivali ubijeni, a samo nekolicina je sahranjena. Ovaj prokletnik je na ulice vraćao one koje su odšetali svoje i tako onog gore spasavao smaranja.
Naravno, nije prošlo dugo i njegovo postojanje su neki slojevi našeg društva našli kako da iskoriste. Uspeli su da usmere njegovu potrebu, da Đavolu kaže da se jebe, u pravom smeru. Njihovom smeru. Probisveti, a imamo ih na pretek, drže ga uza sebe, a jedan posebno, najgori i najprepredeniji, svuda ga voda sa sobom kao kučence.
I tako sam ja upleten u celu priču.
Otkako sam ga prvi put ubio, pardon, probao da ga ubijem, pratio sam ga i shvatio da nisam imao pojma sa kim imam posla. Čovek, ako je on uopšte ljudsko biće, prava je enigma. Sve vreme praćenja, dva pitanja motala su mi se po glavi. Pitanje broj jedan: zašto on čini to što čini!? I pitanje broj dva: kako mu, do đavola, to polazi za rukom.
Donekle, odgovor na prvo pitanje sam dokučio, a ja nisam neki pametan čova. Ja sam prost čovek koji metkom rešava probleme svog sreza, za pare, naravno. Duboko verujem da je oživljavanje njegova potreba. Kao da ga ta borba, gde on zajebe smrt, i kaže joj: šetaj!, hrani i ispunjava. Ja to tako razumem. Za više od ovoga, stvarno, nisam pametan.
Odgovor na drugo pitanje nisam uspeo da dokučim, osim što sam pomnim posmatranjem načina na koji oživljava mrtve zapazio da skoro svaki put procedura je ista: iscelitelj sačeka da osoba umre, položi dlan leve ruke na čelo mrtvaca, nekako, uvek se pogodi da baš u tom trenutku gavran zakrešti i to bi bilo to. U tim trenucima, grimasa na njegovom licu izostaje, čini se kao da radi najuobičajeniju stvar na svetu i eto ti čuda. Starac nije mrtav; preklana žrtva diše kao da se ništa nije dogodilo; obojica ustaju i odlaze svojim poslom.
Nedaleko od nas uronjeno u baru razlokane ulice sa trinjom na odeći ležalo je beživotno telo. U glavi te osobe sada stanuje pet metaka. Lično sam se postarao da ih uselim u njegovu tintaru i neću se libiti da uselim i poslednji metak u glavudžu ovog nekromansera, ne bude li se okanuo ćorava posla i tako ostane ćorav zanavek.
Gavran mi ponovo prolete iznad glave, prokletinja, pomislih i stresoh se živ.
— On mora da ostane mrtav, kažem i pokazujem prstom u beživotno telo. Je l’ ti to jasno!?
Kao odgovor dobih ćutanje. Gavran nastavi sa svojom jezivim plesom i slete na nepomično telo plivača na suvom.
Trudim se da mu govorom tela stavim do znanja šta ne treba da uradi i šta će mu se dogoditi ukoliko me ne bude poslušao. Nadam se da me razume. Ne želim da ga osakatim, dovoljna mu je kazna to što je takav kakav je. Ponovih:
— On mora da ostane mrtav. Je l’ jasno!? Je l’znaš ko je on i šta je učinio i šta će činiti narodu mog sreza ukolko ga ponovo budeš vratio u život!?
Ćutanje. Zatim usledi jedva primetni klim glavom. Znači, shvatio je.
— On mora da ostane mrtav. Nemoj da me teraš da ti isteram i to drugo oko. Jednom si ga spasao, dovoljno muke si mi napravio već. Imamo dogovor!? , pitam ga, ali cev revolvera ne pomeram iz pravca njegovog zdravog oka. Sa lica mu očitavam senku straha, uspeo sam da ga uplašim. Potreba u njemu za oživljavanjem je jaka. Kako će je se rešiti ne interesuje me. Ukoliko bude želeo da mu čulo vida ostane, moraće da me posluša.
— Nemoj da me oćoraviš. Nemoj molim te.
— Onda uradi kako sam ti rekao!
— Čoveče, nisam ja taj ko svi misle da jesam. Ja sam samo glumac. Nemoj da mi isteraš i drugo oko. Nemoj molim te.
Slušam njegove reči u neverici i trudim se da razumem što više mogu. Međutim, ne uspeva mi.
— Ja nemam nikakve moći. Ja samo stavim dlan na pokojnikovo čelo i složim mučeničku facu. Gavran je taj. Gavran oživljava mrtve. Kada on zakrešti oni ožive. Razumeš!?
Ne razumem, ali ne smem da izgovorim.
— Ova čavka ovde oživljava mrtve!?, izgovaram ove reči, gledam gavrana a čini mi se kao da i on gleda mene svojim prodornim crnim očima i studira me. Da li je moguće da je istina što ovaj bezbožnik govori!?
— Naravno. Moraš da mi veruješ.
— Ma idi. Mene si naš’o?
— Pa, ti si se navrzo da me utepaš...
— I, šta? Da upucam čavku i da odem sa tom pričom po pare? Nije zgodno.
Negde iza mene unisono se oglasiše trube. Digueljo, Mama Huanita šta li!?
— Dobro, i šta sada? Ne ostavljaš mi drugi izbor osim da vas utepam oboje. I čavku i da tebi isteram oko?
— Ne, ne, ne. Molim te, imaj milosti. Mene slobodno ubij, možda će tako biti najbolje, tako ćemo obojica imati izgovor, samo nemoj da mi pucaš u oko. Gavrana ostavi u životu. Razmisli i o tome da ako me ubiješ, na bilo koji način, gavran će zakreštati i tako oživeti i mene i onog drugog, onog, što želiš da ostane mrtav. Poslušaj me. Ponesi sa sobom telo onog zlotvora i baci ga negde daleko odavde, negde gde neće moći da čuje kreštanje vrane, negde gde će provesti naredna tri sata mrtav.
Poverovah mu ja, ima smisla u ovome što govori, i odlučih da poslušam čoveka koji preklinje za milost, iako znam da ću, ukoliko me laže, morati i po treći put da ubijam onu gnjidu, samo, što trećeg puta neću imati milosti ni za lažnog nekromansera niti za njegovog ljubimca, gavrana. Udaljavam se od njega. Držim ga na nišanu. Ni sam ne znam koja je svrha toga.
Prišao sam mrtvaku natovario ga na leđa i u pratnji truba izgovorio sledeće reči:
— Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe.
13 — Đuro, poslednji Srbin

— Grum, ustaj! Za mnom!
Glas Lorda trgnu slugu iz dremeža. Hitro skoči na noge i sa žaljenjem napusti toplo ćebe prostrto pokraj vrata gospodarevih odaja.

Hitajući za njim, navuče kaput koji mu je poslužio kao jastuk. Nije skidao pogled sa crnog plašta koji se vijorio iza snažnog, dva i po metra visokog tela.
Slutio je kuda se zaputio i bio je u pravu. Zajedno su zakoračili pod ugodno mediteransko sunce. Terasa, visoko uzdignuta iznad grada, pružala je pogled koji dah oduzima. Gospodar dirnu narukvicu, ona časkom blesnu i iz ničega se poče sklapati providni mehur koji se naposletku raskrili. Smestiše se unutra. Lord čvrstim glasom izda aparatu naredbu i odredište.
Sede na dno i zagleda se u more koje velikom brzinom promače ispod njega. Iz razmišljanja ga trže glas:
— Čoveku smo dali snažne noge da drže telo, ali im je lenjost ipak snažnija… Ustani!

Grum ustade, psujući u sebi.

— Osećam tvoje nezadovoljstvo, sine Zemlje… nikako da razumeš da smo vam doneli iskonska dobra?

— Razumem i mnogo smo zahvalni na tome, gospodaru — nevoljno odgovori, ustajući.

Lord se okrenu i brzinom treptaja obuhvati dugim prstima Grumovu glavu. Primaknu svoje oči njegovim. Grum zastenja od bola, obuhvati rukama njegove ali ne smogne snage da odvoji pogled. Konačno, gospodar trepnu dvojnim kapcima i bol nestade, kao i stisak prstiju.

— Opet me lažeš, sine?

Ni ovaj put nije uspeo. Gospodareve oči su mu kroz njegove čitale misli, ponovo. Nije mu odgovorio. Zagledao se u daljinu i na obzorju ugledao je kopno drugog kontinenta. Gospodar naredi letelici da uspori.

— Sine, tvoja tvrdoglavost zabrinjava savet. Ljudi su prihvatili sve blagodeti nas tvoraca, svi sem tebe!
— To vi mislite samo… — odgovori i spremi se za novi talas bola. Nije usledio.

— Ne. Mi znamo, kao što znamo kako tvoju svest da izmenimo, ali to nije… kako vi kažete… humano.

— Nije humano da prisvojite ovaj svet kao da je vaš!

— Ali on jeste naš, mi smo vaši očevi…

— Ako je to istina, šta nas onda drkate?

— Grume, upozoravam te. Izraz ne priliči položaju vođe nacija!

— Kojih nacija? Onih koje niste istrebili?

Lord se okrenu kopnu i nakon duže tišine, ponovo mu se obrati:
— Žao mi je što je tvoj narod bio najuporniji…
— Mom narodu nije, Drakonu!
— To ti ne možeš da znaš. Nećeš sačuvati uspomenu na njega opirući se neumitnom, Grume! Ti si sekretar ujedinjenih naroda! I poslednji Srbin!

— I tvoj lični sluga!

— Dokle god budeš tvrdoglav!
— Sloboda je nezamenjiva, ne može kupiti!
— Imali ste je i istrebljivali jedan drugog! Zar je teško shvatiti da je nadgledanje bolje od iskušenja koju vam sloboda daje, Grum?
— Zovi me mojim imenom!-

— Zar ime koje ti dadosmo ne znači –vođa?

Grum ustuknu. Nije imalo smisla raspravljati se sa vrhovnim savetnikom Drakona. Koncentrisao se na veliki skup, na kome je on, u ime čovečanstva, trebao izraziti očevima zahvalnost na miru i blagostanju koje su doneli iz dubine svemira.
Ali nije mogao. Nije mogao zaboraviti otpor čovečanstva, upornost i hrabrost pred superiornim reptilima. Ipak…

— U redu, izraziću zahvalnost, ali ne zbog sebe nego zbog čovečanstva.
— Govorićeš lažne reči, Grum.
— A šta je laž u svetu tvoje istine , savetniče?

Gospodar je ponovo okrenuo glavu i gledajući u ambis ispod sebe, palacao jezikom.
— U redu — naposletku reče — neka bude tako, ali tvoje vaspitanje, Grume, biti će nastavljeno!

— Dobro. Slažem se, ali ipak moraš nešto da učiniš pre nego dođemo pred skup!

Jeza obuze Grumovo telo. Nikada se nije usudio da traži od Lorda.
— Govori!

— Smeta mi sunce i glava me boli. Tvoj mentalni upliv je bio prejak. Želim naočale za sunce!

— Naočale za sunce? Da si se samo prepustio imao bi zdrave oči deteta, naši inženjeri…

— Nije me briga za vaše inženjere, želim naočale!
Drakon se zapilji svojim smaragdnim očima u njega. Blagi drhtaji straha su tresli Grumovo telo. Nije uzvratio pogled.

— U redu, neka bude tako. Gde da nađemo to što tražiš?
Grum mu reče lokaciju. Lord naredi novi kurs i mehur ubrza.

Preletali su nove gradove zemlje. Lord ponovo dodirnu narukvicu, blesak na tren zaslepi Gruma i na providnim zidovima letelice se pojaviše snimci grada i njegovih stanovnika. Srećni, nasmejani i zadovoljni sobom.
— Pih, niko ništa ne radi, ovakvo društvo zapada u dekadenciju…

— Grume, kada izraziš zahvalnost, uredićeš svet po merilima tvojim, uz nadzor…

— Čovek nije stvoren da samo leži i uživa, nego da dela. Zakržljaće i prepustiti se zavisnosti od vas!

— Pričaćemo o tome kada dođe vreme. Sada, navodi mehur. Stižemo.
Nakon izdatih komandi, mehur aterira, bez trzaja, među ruine jednog od starih gradova. Stranica nestade i putnici zagaziše visoku travu ispred starog, urušenog zdanja na kom je, uprkos bledilu, natpis bio i dalje čitljiv.
— Police Precinct no 13 –

— Ostani tu — zamoli Grum i utrča u ruševinu. Skelet, koji mu se isprečio na ulazu u zatvorski blok je kostima šake držao ono što je tražio. Sakri revolver ispod kaputa i stade da pretura po ladicama. Naposletku, pronađe naočale.

Mehur je ponovo leteo velikom brzinom na odredište. Grum je gledao gospodara kroz naočare i psovao u sebi. Gospodar nije reagovao, misli behu skrivene običnim staklom.
Trgnu stari policijski kolt ispod kaputa, uperi ga Drakonu u glavu i procedi:

— Da te jebo otac gušterski, ne zovem se Grum nego Đuro!

Lord trepnu svojim duplim kapcima i tiho prošišta:

— Pucaj, ako je to htenje tvoje!

I pucanj odjeknu mehurom.

Na lebdećoj platformi, visoki savet Drakonera je stajao Đuri iza leđa. Ispod njih, milion zemljana klicaše njegovo ime. Prekinu ih dizanjem ruku a glas se nano-zujalicama prenese preko ogromne ravnice:

— … i zahvaljujem drakonskom savetu, našim očevima, što nas prigrliše i prihvatiše, zalutale u tmini naše sebičnosti.

Žamor se prolomi ravnicom a Đuro se okrenu Lordu, čija rana na glavi ne beše zarasla u celovitosti.
Opet dizanjem ruku umiri narod, okrenu se gospodaru i reče:

— Da moji sunarodnici znaju da sam držao revolver uperen u tvoju glavu i da nisam pucao, prezreli bi me; nadam se da zbog ovakvog izbora neću biti u prilici ikada da prezrem sam sebe.

